
Aplicación:
Las soluciones de control Medi-Test Control han sido concebidas para verificar el 
funcionamiento de las tiras reactivas para orina Medi-Test y los fotómetros de la 
serie URYXXON®. El control se realiza comparando los valores medidos con los 
valores de referencia en la tabla más abajo.
Producto a ser usado sólo por personal debidamente entrenado.
Reactivos: 
Cada caja contiene:
• 1 tubo de vidrio de 15 mL con solución reactiva Medi-Test Control N
• 1 tubo de vidrio de 15 mL con solución reactiva Medi-Test Control P
Ambas soluciones de control están listas para el uso y su composición es pura-
mente química. La solución N simula una muestra de orina con valores negativos 
o dentro del rango normal. La solución P provoca una reacción positiva en los 
parámetros sangre, urobilinógeno, bilirrubina, proteínas, nitrito, cetonas, glucosa y 
leucocitos de las tiras reactivas Medi-Test, mostrando valores patológicos.

Precauciones de seguridad:
Soluciones reactivas Medi-Test Control contienen Chloro-
methylisothiazolinone 0,0015–0,06% CAS 26172-55-4. ATEN-
CIÓN H317 Puede provocar una reacción cutánea alérgica. 
P280  Llevar guantes y gafas de protección. P302+352 EN 
CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Lavar con abundante 
agua. P333+313 En caso de irritación cutánea o sarpullido: 
Consulte a un médico. Si desea información más detallada, so-
licite una ficha de datos de seguridad (o descárguela en www.
mn-net.com/MSDS).

Almacenaje y caducidad: 
Guardar las soluciones reactivas Medi-Test Control N y P en lugar oscuro y a una 
temperatura entre 2 y 8 °C mientras no se utilicen. No congelar las soluciones.
Estando almacenadas correctamente, las soluciones reactivas pueden usarse 
hasta la fecha de vencimiento que consta en el envase. No usar las soluciones 
Medi-Test Control después de 3 meses de abierto el envase o después de haber 
sumergido en ellas 20 tiras reactivas.
De producirse precipitaciones en las soluciones reactivas, éstas no afectan el 
resultado. Si las soluciones llegaran a contaminarse, no deberán usarse más.
Para su eliminación, pueden verterse en el desagüe diluidas con mucha agua.

Modo de empleo:
Sacar de la nevera los tubos con las soluciones Medi-Test Control P y N. Esperar 
hasta que alcancen la temperatura ambiente. Mientras tanto, agitar bien para que 
la solución se homogeneice, evitando la formación de espuma.
Cuando hayan alcanzado la temperatura ambiente, abrir los tubos. No vierta las 
soluciones en otro buque. Realizar mediciones directamente en el tubo de ensa-
yo. Abrir el envase de las tiras reactivas, extraer tantas tiras reactivas como se 
vayan a necesitar y cerrarlo de nuevo inmediatamente. No tocar las almohadillas 
reactivas de las tiras.
Cada tira reactiva deberá sumergirse con todas sus almohadillas por un 1 se-
gundo en la solución reactiva. Al sacar la tira reactivade la solución, escurrirla un 

poco sobre papel secante (p. ej. papel de cocina). Introducir la tira en el fotómetro 
que se tenga a mano (URYXXON® 300/500 / URYXXON® Relax) siguiendo las 
instrucciones del aparato. Las almohadillas son leídas y el resultado es impreso.
En caso de evaluación visual, compárense los colores de la reacción con los 
de la escala de referencia después de 30–60 segundos (leucocitos después de 
60–120 segundos). El momento más favorable para hacer la lectura es después 
de 30 segundos. Los cambios de color que se producen después de 2 minutos, 
no tienen valor. 
Hacer la evaluación visual de las tiras reactivas a la luz del día, evitándose la luz 
solar directa.
El área reactiva del urobilinógeno puede adquirir una tonalidad un poco más na-
ranja que la de la escala de colores. 
Ciérrese inmediatamente el envase de las soluciones reactivas una vez finalizado 
el control o si éstas no se están utilizando, y guárdese a una temperatura entre 
2 y 8 °C.  

Nota:
Obsérvense también las instrucciones de uso de los fotómetros URYXXON®. ¡No 
ingerir las soluciones! ¡Evítese el contacto con la piel y los ojos!
¡Mantener fuera del alcance de los niños!
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Símbolos y significado
Declaración de Conformidad (el producto 
corresponde a la Directiva de diagnósticos 
in-vitro 98/79/CE de la Unión Europea)

Obsérvense las instrucciones de uso.

Límites de  temperatura

Fecha de caducidad

Código de lote

Referencia

Fabricante

Diagnóstico in vitro

Control

Control, negativo

Control, positivo

Valores de referencia:
Los valores mostrados en la tabla fueron determinados con diferentes lotes de las tiras reactivas Medi-Test Combi 10® SGL y URYXXON® Stick 10 en los diferentes 
aparatos de la serie URYXXON®. Cada laboratorio debe utilizar resultados indicados sólo como referencia, y establecer sus propios parámetros de precisión.

Analitos Medi-Test Combi 10® SGL, evaluación visual URYXXON® Stick 10, evaluación en 
URYXXON® 300 / URYXXON® 500 / URYXXON® Relax

Control N Control P Control N Control P

Sangre negativo 10–250 erit/μL negativo 10–250 Eri/μL

Urobilinógeno normal
Normal (0.2) –12 mg/dL1) 
(norm–200 μmol/l)

Normal 
(0.2 mg/dL)

Normal (0.2)–12 mg/dL1) 
(norm–200 μmol/L)

Bilirrubina negativo
1–4 mg/dL 
(1+–3+)

negativo
1–6 mg/dL 
(1+–3+)

Proteínas negativo 100–500 mg/dL negativo 25–500 mg/dL

Nitritos negativo positivo negativo positivo

Cetonas negativo
25–300 mg/dL 
(1+–3+) (2.5–30 mmol/L)

negativo
5–300 mg/dL 
(1+–3+) (0.5–30 mmol/L)

Glucosa negativo–normal
500–≥1000 mg/dL 
(27,8–55,5 mmol/L)

negativo–normal
50–1000 mg/dL 
(2.8–60 mmol/L)

pH 5–7 7–9 5–7 7–9

Gravedad específica 1.010–1.030 1.005–1.025 1.010–1.030 1.005–1.025

Leucocitos negativo 25–500 leu/μL negativo 15–500 leu/μL
1) El área reactiva del urobilinógeno puede adquirir una tonalidad un poco más naranja que la de la escala de colores.
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ATENCIÓN

Généralités :
Les solutions de contrôle Medi-Test Control sont destinées à la vérification du 
bon fonctionnement des bandelettes réactives urinaires Medi-Test et des réflec-
tomètres pour l’analyse d’urine URYXXON® par comparaison avec les valeurs de 
référence (voir tableau).
Utilisation réservée au personnel compétent.
Réactifs : 
Chaque emballage contient :
• 1 éprouvette contenant 15 mL de réactif Medi-Test Control N 
• 1 éprouvette contenant 15 mL de réactif Medi-Test Control P
Les réactifs sont des solutions de contrôle prêtes à l’emploi de composition pure-
ment chimique. La solution N simule ici un échantillon d’urine dont les concentra-
tions sont situées dans la plage négative ou normale. La solution P induit une réac-
tion colorée positive (concentrations pathologiques) avec les bandelettes urinaires 
Medi-Test pour les paramètres suivants : sang, urobilinogène, bilirubine, protéines, 
nitrite, corps cétoniques, glucose et leucocytes.

Conseils de sécurité :
Réactifs Medi-Test Control contiennent Chloromethylisothiazo-
linone 0,0015–0,06% CAS 26172-55-4. H317 Peut provoquer 
une allergie cutanée. P280 Porter des gants de protection / un 
équipement de protection des yeux. P302+352 EN CAS DE 
CONTACT AVEC LA PEAU: Laver abondamment à l’eau. 
P333+313 En cas d’irritation ou d’éruption cutanée : consul-
ter un médecin. Pour davantage de précisions, n’hésitez pas à 
demander une fiche de données de sécurité (aussi disponible 
sous www.mn-net.com/MSDS).

Conservation et stabilité :
Les réactifs Medi-Test Control N et P non entamés doivent être conservés à l’abri 
de la lumière, entre 2 et 8 °C. Ne les congeler en aucun cas.
Dans la mesure où les consignes énoncées sont respectées, ils se conservent 
jusqu’à la date de péremption imprimée sur l’emballage. Après ouverture, chaque ré-
actif est utilisable pendant 3 mois mais tout au plus pour 20 contrôles de bandelettes.
D’éventuelles précipitations dans les réactifs n’influencent pas le résultat des me-
sures. Si les solutions ont été contaminées de quelque manière que ce soit, ne 
plus les utiliser. Les solutions peuvent être jetées dans les canalisations en veillant 
à laisser couler beaucoup d’eau du robinet.

Mode d’emploi :
Retirer les éprouvettes contenant les solutions Medi-Test Control P et N du réfri-
gérateur et attendre qu’elles aient pris la température de la pièce. Les agiter bien 
à obtenir un mélange homogène, en évitant toutefois la formation de mousse.
Oter ensuite le bouchon des éprouvettes. Ne versez pas les solutions dans un 
autre récipient. Effectuer des mesures directement dans le éprouvette. Prélever 
le nombre de bandelettes réactives urinaires nécessaire de la boîte. Refermer la 
boîte immédiatement après. Eviter de toucher les zones de test avec les doigts.
Plonger la bandelette réactive pendant env. 1 seconde dans la solution respective 

en veillant à ce que toutes les zones de test soient dans le liquide. Eliminer l’excé-
dent de liquide en tamponnant brièvement la tranche de la bandelette réactive sur 
du papier absorbant. Introduire la languette réactive dans l’appareil conformément 
au mode d’emploi des réflectomètres URYXXON® 300/500 et URYXXON® Relax. 
Attendre l’achèvement de l’évaluation et l’impression des résultats.
En cas d’évaluation visuelle, comparer les couleurs de réaction avec l’échelle co-
lorimétrique après 30–60 secondes (1–2 minutes pour les leucocytes). Le temps 
de lecture idéal du résultat est après 30 secondes. Les changements de couleur 
qui se produisent au-delà de 2 minutes sont sans importance. 
L’évaluation visuelle des bandelettes réactives urinaires doit s’effectuer à la lu-
mière du jour, en évitant l’exposition directe au soleil.
La zone réactive correspondant à l’urobilinogène est susceptible de prendre une 
teinte plus rouge orangé que l’échelle colorimétrique. Refermer immédiatement 
les réactifs après l’achèvement des contrôles et lorsqu’ils ne sont pas utilisés. Les 
conserver entre 2 et 8 °C.

Remarques :
Se référer également au mode d’emploi des réflectomètres URYXXON®. Ne pas 
avaler ! Eviter tout contact avec la peau et les yeux !
Conserver hors de la portée des enfants.
Rev. 03/2017

Symboles et leur signification
Déclaration de conformité (le produit est 
conforme à la directive européenne 98/79/CE 
sur le diagnostic in vitro)

Respecter les instructions d’utilisation

Limites de température

À utiliser avant

Numéro de lot

Référence produit

Fabricant

Diagnostic in vitro

Contrôle

Contrôle, négative

Contrôle, positif

Valeurs de référence :
Les plages figurant dans le tableau suivant ont été déterminées avec plusieurs lots de bandelettes réactives Medi-Test Combi 10® SGL et URYXXON® Stick 10, et avec diffé-
rents réflectomètres URYXXON®.  Il est recommandé à chaque laboratoire de n’utiliser les valeurs fournies qu’à titre indicatif et d’établir ses propres paramètres de précision.

Analyte Medi-Test Combi 10® SGL, visuel
URYXXON® Stick 10 avec 

URYXXON® 300 / URYXXON® 500 / URYXXON® Relax

Control N Control P Control N Control P

Sang Négatif 10–250 hématies/μL Négatif 10–250 Ery/μL

Urobilinogène Normal
Normal (0.2)–12 mg/dL1) 
(norm–200 μmol/L)

Normal 
(0.2 mg/dL)

Normal (0.2)–12 mg/dL1) 
(norm–200 μmol/L)

Bilirubine Négatif
1–4 mg/dl 
(1+–3+)

Négatif
1–6 mg/dL 
(1+–3+)

Protéines Négatif 100–500 mg/dL Négatif 25–500 mg/dL

Nitrite Négatif Positif Négatif Positif

Corps cétoniques Négatif
25–300 mg/dL 
(1+–3+) (2.5–30 mmol/L)

Négatif
5–300 mg/dL 
(1+–3+) (0.5–30 mmo/L)

Glucose Négatif–normal
500–≥1000 mg/dL 
(27.8–55.5 mmol/L)

Négatif–normal
50–1000 mg/dL 
(2.8–60 mmol/L)

pH 5–7 7–9 5–7 7–9

Densité 1.010–1.030 1.005–1.025 1.010–1.030 1.005–1.025

Leucocytes Négatif 25–500 leucocytes/μL Négatif 15–500 leucocytes/μL
1) La zone réactive correspondant à l’urobilinogène vire plus au rouge orangé par rapport à l’échelle colorimétrique.
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Medi-Test Control

Soluciones negativas y positivas para el control de las tiras reactivas de orina Medi-Test

Medi-Test Control

Solutions de contrôle négatif et positif pour bandelettes réactives urinaires Medi-Test
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